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¡Mi aldea! 

Juan’s aria from the zarzuela Los Gavilanes [lOs øa.vi.'la.n”s] (baritone)
Text by José Ramos Martín (1892-1974)  
Set by Jacinto Guerrero (1895-1951)   

¡Mi  aldea!   ¡Cuánto     el    alma se   recrea 
[miç a…l.'d”.a  'kwan.tOç    ”…l   'al.ma s”   |”.'k|”.a] 
My  village!  How    the    soul itself    enjoys 
(My village! How my soul enjoys) 

Al    volverte    a contemplar,    mis     lares! 
[al   BOl.'B”r.t”ç   a… kOn.t”m.'plar   miz    'la.|”s] 
to-the     to-return-to-you     to  to-gaze,     my     hearth-and-home! 
(returning to gaze upon you, my hearth and home!) 

Después de cruzar los mares, 
otra vez vuelvo  a mirar.¡Ah! 
Pensando en tí noche y día, 
aldea de mis amores, 
mi esperanza renacía, 
se aliviaban mis dolores. 
Pensando en tí, mar  serena, 
pensando en tí, bello cielo, 
era más dulce mi pena 
y menor mi desconsuelo. 
Siempre en mi aldea pensaba, 
siempre ambicioné volver, 
y este momento soñaba 
de otra vez mi aldea ver. 
No importa que el mozo fuerte vuelva viejo, 
si alegre el corazón salta en mi pecho… 
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